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Appendix 2: John de Cardenas’ Extant Papers

Manuscript Sender Recipient Item Date Place of
Reference Dispatch
TNA SP 71/12 fols Cardenas Walsingham Letter 8 Oct. 1589 Sous,
28-30¥ Morocco
TNA SP 71/12 fol. 31~ Cardenas Walsingham Letter 8 Oct. 1589 Sous,

Morocco
TNA SP 12/230 fol. Cardenas Walsingham Letter 22 Feb. 1590 London
116
BL Lansdowne MS Cardenas Burghley Notes for a petition  ¢. Apr. 1594 —
77 fols 110™—11" for a license
BL Lansdowne MS Cardenas Burghley Petition for a c. Apr. 1594 —
77 fols 106-07" license
Hatfield CP 24/88 Cardenas Robert Cecil Letter 7 Jan.1595 London
fols 1527-53¥
LPL MS 650, fol. 40 Essex Cardenas Letter 14 Jan. 1595 Court
Hatfield CP 36/16 fols Cardenas Robert Cecil Letter 20 Nov. 1596 ‘Stoade’
2627" [Stade,

Germany]
LPL MS 654, fol. 135 — — ‘Note on Cardenas 1596 —

alias Cypriano’

TNA SP 78/43 fols Cardenas Robert Cecil Letter 16 Jun. 1599 Paris
204—05¥
TNA SP 78/50 fol. Cardenas Dudley Carleton  Letter 31 Dec. 1603 Paris
158
TNA SP 14/12 fol 31 Cardenas Dudley Carleton  Letter 20 Jan.1605 Paris
TNA SP 78/52 fols Cardenas Dudley Carleton  Letter 28 Jan. 1606 Paris
10r—117
TNA SP 78/68 fols Cardenas George Calvert Letter 18 Mar. 1619 Paris
196-97¥
TNA SP 78/68 fols Cardenas William Becher Letter 9 Apr. 1619 Paris
204—05"
TNA SP 78/68 fols Cérdenas [unclear] Letter 13 May 1619 Paris
222-23Y
TNA SP 78/68 fols Cardenas William Becher Letter 8 Jun. 1619 Paris
245—-46"

290



Appendix 3: Chapter 2 Spelling Analysis

Appendices

Item Scribe 1 Windebank Cdardenas Mpylles Walsingham
ACCEPTATION acceptacion (3) acceptacion (1) acceptatyon (1)
APPEAR/ETH/ED  appeare/d (4) appeere/id (2) appeare/th (1) appearre (1),
appeare/id (3) appeare (1)
APPOINT/ED appointid (8) appoynte/d (5),  appointid (2) appoynt/ appoynted (1)
appointed (2) ed (2)
appoint (1)
ANSWER aunswer/able/ aunswere/d (5)  aunswer/id (10)  answeare (3)  awntswer[able] (2),
id (7) answer/ing (1) awnswer[able] (1)
ANY any (37), anie (18), any (40) any (21) anie (12) any (19)
anye (12) anye (6)
anie (1)
ARE are (44) are (27) are (18) are (4) are (17)
BE be (91) be (248) be (69) bee (30) be be (77)
an
BEAR beare (4) beare (3) beare (6)
BEEN ben (22) bene (4) ben (6) been (9) ben (11)
BEING being (16), being (6) being (18) beyng (4) being (10), beinge
beinge (7) beeyng (3) (1)
CAUSE cause/s (29) cause (16) cause (13) cawse/s/d (6)  cavse/s (12)
COULD could (3) could (2) could (9) could (3) coold (1)
DESIRE desier (4), desyre/  desyr[ous] (1),  desier/s (4) desyre/d/ desyre/the/owse/
the/id/ous (1) desir[ous] (1) desyre/th/the/ the (5) ed (12)
id (3)
DO do (35) doo (18) do (25) doe (8) doe (14), do (2)
DOING doing/es (7) dooing/es (2) doing (1)
doinge (1)
DONE don (7) don (11) don (9) done (4) don (3)
EARNESTLY earnestlye (4), ernest/ly (6), earnestlie (2) carnestly (1) earnestly (4)
earnestlie (1) earnestly (1) earnestlye (1)
earnestly (1)
EITHER ether (8) eyther (21) ether (9) ether (2) eyther (4)
GIVE geue[n] (37) giue/n (15), geue/n (6) gyve/n (5) geve/n (12),
give/n (10), given (4) gyven (2)
gyve/n (2)
GOVERNMENT government (1), gouernement (1) governement (2)
governement (2)
GREET greete (9) greete (13) greete (4)
HERE here (5) heere (16), here/in here (6) here (1)
here (2)
IF yf (18) if (6), yf (1) yf(19) yf(13) yf (20)
IT yt (43) it (29) yt (57) it (24) yt (30), it (1)
it (4) yt(5)
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Item Scribe 1 Windebank Cardenas Mylles Walsingham
MAY maye (33), maie may (31) maye (25) may (18) may (31)
(28), may (3) maie (5) maye (3)
may (4)
PURPOSE purpos (12) purpose purpose (4) purpose (2) pvrpose (2)
purpose (4)
PRIVY preuye (1) prevye (1)
RECEIVE/D receaue/id (25) receaue (3) receaue/d (3) receave/d (7)  receyve/d (10)
REMAIN remayne (2), remayn/ing (4), remayneth
remaynith (1) remain[ing] (1) [€)]
remaynethe (1)
REMOVE/D remov/ing (8), remou[id] (1), remove/d (5)
remov/inge (1) remoouid (1)
remoue (1),
remou/id (1)
REQUIRE/D requier (3) reguire/d (21), requier (2) require (6) requyr[ethe] (1)
require/ing/d (2) requyr[ing] (1)
SAID said (67), sayd said (26) sayd (17) sayd (8) sayd (13)
(22)
SHOULD should (26) should (4), should (23) should (6) shoold (14), should
shoulde, shold 3)
SPECIAL spetyall (22), speciall (5) spetyall/y (2)
speciall (2)
TOUCH towch/id/ing (17)  touching/ towching (3) towched (1) towche (1)
ith (3)
WE we (245) we (162) we (4) we (19) we (144)
WELL-BELOVED  welbelouid (11) welbelouid (15) welbeloved
®)
welbelouved
(@)
WHERE where (8) where (7), where (5) wher (1)
wher (1) wher (2)
YEAR/S yere/s/ly/lye (14)  yeere/s (9), yere/s (4) yeare (2) yeares (1)
year[ly] (1)
YIELD/ED/ING yeld/ing/id (10) yeld (4), yeelde yeld (5) yeald (1) yeld (2), yelde (1),

3), yeeld (3)

yeeld (1)

292



Appendices

Appendix 4: Chapter 3 Stylometry Corpora

Corpus of Walsingham, Burghley, and Windebank’s Holograph Letters

MS Reference Sender Recipient Date Word Segment
Count

TNA SP 12/141 Walsingham  Burghley 24 August 1580 415 Walsingham Holograph
[foliation not Letters (1)
given)]
TNA SP 12/149 Walsingham  Burghley 25 June 1581 630 Walsingham Holograph
fols 131-32¥ Letters (1)
TNA SP 78/5 fols ~ Walsingham  Burghley 26 July 1581 151 Walsingham Holograph
131-32¢ Letters (1)
BL Egerton MS Walsingham  Robert Beale 14 November 1581 165 Walsingham Holograph
1693 fols 5253 Letters (1)
BL Cotton MS Walsingham  Burghley 16 November 1582 432 Walsingham Holograph
Caligula C VI fols Letters (1)
89—90"
BL Lansdowne Walsingham  Burghley 15 April 1583 207 Walsingham Holograph
MS 38 fols Letters (1)
154557 110 Walsingham Holograph

Letters (2)
BL Add. MS Walsingham  John Somer 22 April 1584 93 Walsingham Holograph
33594 fols 38—40" Letters (2)
TNA SP 52/34 fols  Walsingham ~ William Davison 29 April 1584 98 Walsingham Holograph
39—40v Letters (2)
TNA SP 52/35 fols Walsingham  Davison 3 June 1584 331 Walsingham Holograph
34 Letters (2)
TNA SP 52/35 fols Walsingham Davison 17 June 1584 261 Walsingham Holograph
147—15¢ Letters (2)
BL Add. MS Walsingham  Ralph Sadler 5 October 1584 219 Walsingham Holograph
33594 fols 73-74" Letters (2)
BL Add. MS Walsingham  Sadler 6 October 1584 192 Walsingham Holograph
33594 fols 7778 Letters (2)
BL Add. MS Walsingham  Sadler 23 October 1584 141 Walsingham Holograph
33594 fols 92"-93* Letters (2)
BL Add. MS Walsingham  Sadler 3 November 1584 133 Walsingham Holograph
33594 fols Letters (2)
104—05"
BL Add. MS Walsingham  Sadler 5 December 1584 352 Walsingham Holograph
33594 fols Letters (2)
141—42v
Add Ms 89293 Walsingham  Sadler 14 December 1584 70 Walsingham Holograph
fols 67" Letters (2)

34 ‘Walsingham Holograph

Letters (3)
TNA SP 12/176/1 ~ Walsingham  Burghley 30 January 1585 537 Walsingham Holograph
fols 34—35¢ Letters (3)
CP 163/10 fols Walsingham  Archibald 1 March 1585? 101 Walsingham Holograph
13—14¢ Douglas Letters (3)
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MS Reference Sender Recipient Date Word
Count
CP 13/99 [foliation Walsingham Douglas 2 May 1585 166
not given]
Bodleian Library ~ Walsingham ~ William 23 May 1585 73
MS Tanner 78 fols Harborne
7677
BL Add. MS Walsingham  Edward Wotton 26 May 1585 302
32657 fols 87—88"
BL Add. MS Walsingham ~ Wotton 28 July 1585 378
32657 fols
125-26¢
BL Add. MS Walsingham ~ Wotton 11 July 1585 175
32657 fols
1197-20"
BL Add. MS Walsingham ~ Wotton [3 August 1585?] 266 (-32)
32657 fols
132-33¥
TNA SP 12/178 Windebank ~ Walsingham 13 April 1585 185
fols 337-34"
CP 14/45 fols Windebank  Douglas 25 January 1587 94
68—69"
BL Harley MS 286 Windebank ~ Walsingham 14 September 1588 365
fols 149—-50"
TNA SP 12/217 Windebank ~ Walsingham 30 October 1588 590
fols 107—08"
TNA SP 12/219 Windebank ~ Walsingham 17 December 1588 211
fols 113—14¥
TNA SP 12/223 Windebank ~ Walsingham 24 March 1589 228
fols 40"—41¥
TNA SP 12/223 Windebank ~ Walsingham 25 March 1589 327
fols 41—42¥
125
TNA SP 12/223 Windebank ~ Walsingham 27 April 1589 418
fols 174-75"
TNA SP 12/224 Windebank ~ Walsingham 8 May 1589 235
fols 30-31¥
TNA SP 12/224 Windebank ~ Walsingham 11 May 1589 454
fols 50517
TNA SP 12/224 Windebank ~ Walsingham 13 May 1589 530
fols 59607
TNA SP 12/224 Windebank ~ Walsingham 17 May 1589 (1) 373
fols 74-75"
135
TNA SP 12/224 Windebank ~ Walsingham 17 May 1589 (2) 428
fols 75-76%
TNA SP 12/224 Windebank ~ Walsingham 24 May 1589 139

fols 91-92¥
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MS Reference Sender Recipient Date Word Segment
Count
TNA SP 12/225 Windebank ~ Walsingham 8 July 1589 295
fols 31-32"
TNA SP 63/145 Windebank ~ Walsingham 9 July 1589 201
fols 148'—49"
BL Lansdowne Windebank  Burghley 14 May 1590 359
MS 64 fols
103—04"
TNA SP 12/233 Windebank  Burghley 22 October 1590 585 (-142)
fols 201-02¥
CP 152/68 William George Gordon 18 March 1560 683 Burghley Holograph
[foliation not Cecil (1513-62), Earl of Letters (1)
given] Huntley (1524)
CP 153/9 [foliation ~Cecil Thomas Howard 28 June 1560 490 Burghley Holograph
not given] (1538-72), Duke Letters (1)
of Norfolk (1554)
CP 153/31 fols Cecil William Petre 6 July 1560 431 Burghley Holograph
30—30a" (1505/6-72) Letters (1)
TNA SP 70/138 Burghley Walsingham 16 April 1576 396 Burghley Holograph
fols 427—43" Letters (1)
23 Burghley Holograph
Letters (2)
TNA SP 63/94 fols Burghley Walsingham 12 July 1582 478 Burghley Holograph
47-48" Letters (2)
TNA SP 12/154 Burghley Walsingham 16 July 1582 201 Burghley Holograph
fol. 105 Letters (2)
TNA SP 63/94 fols Burghley Walsingham 16 July 1582 867 Burghley Holograph
70—71" Letters (2)
CP 13/63 fols Burghley Sir Henry 27 October 1584 431 Burghley Holograph
96-97¢ Cobham Letters (2)
26
TNA SP 53/15 fols  Burghley Walsingham 4 January 1585 278
5—6¥
TNA SP 12/190 Burghley Walsingham 8 June 1586 456
fols 26*27"
CP 164/114 fols Burghley Stafford 2 October 1586 867
114—15¥
TNA SP 12/203 Burghley Walsingham 12 September 1587 669 (-270)
fols 69-70"
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Sub-Corpus of Scribal Drafts of Elizabeth’s English Scribal Letters, in the Hands of
Burghley, Walsingham, and Windebank.

MS Reference  Recipient Date Item Scribal Word  Segment'
Hand count
TNA SP 63/48 Walter Devereux (1539— 9 November Draft Walsingham 201 Walsingham
fols 102—03¥ 76), 1* Earl of Essex 1574 Scribal Letters (1)
TNA SP 52/28  James VI 16 April 1580  Draft Walsingham 247 Walsingham
fols 19'-20" Scribal Letters (1)
TNA SP 83/22  John Somer 7 July 1584 Additions ~ Walsingham 161 Walsingham
fols 6971 Scribal Letters (1)
BL Harley Edward Stafford 25 November  Additions ~ Walsingham 94 Walsingham
MS 1582 fols. 1588 Scribal Letters (1)
907-93¢
TNA SP 63/51 Devereux, 1* Earl of 5 May 1575 Draft Walsingham 292 Walsingham
fols 9-10¥ Essex Scribal Letters (1)
TNA SP 52/36 Earl of Arran 21 December  Addition Walsingham 180 Walsingham
fols 107*—08" 1584 Scribal Letters (1)
TNA SP 84/7 Thomas Heneage 26 April 1586 Additions ~ Walsingham 184 Walsingham
fols 115—16" Scribal Letters (1)
BL Harley Stafford March 1587 Draft (part Walsingham 641 Walsingham
MS 1582 fols 1) Scribal Letters (1)
8087 7 Walsingham
Scribal Letters (2)
TNA SP 63/58 Sir William Drury 16 July 1577 Draft Walsingham 439 Walsingham
fols 177-78" (1527-79), President of Scribal Letters (2)
Munster (1576)
TNA SP 84/7 Robert Dudley, 1" Earl 26 April 1586  Additions =~ Walsingham 97 Walsingham
fols 112-13" of Leicester Scribal Letters (2)
TNA SP 53/15 Ralph Sadler 18 February Draft Walsingham 120 Walsingham
fols 37"-38" 1585 Scribal Letters (2)
TNA SP 84/29 Peregrine Bertie, Lord 30 December  Addition Walsingham 129 Walsingham
fols 139—42¥ Willoughby 1588 Scribal Letters (2)
BL Harley Stafford March 1587 Draft (part  Walsingham 1208 Walsingham
MS 1582 fols 2) Scribal Letters (2)
8087 7 Walsingham
Scribal Letters (3)
TNA SP 63/80  Arthur Grey, Lord February 1581  Draft Walsingham 281 Walsingham
fols 241—42" Deputy of Ireland Scribal Letters (3)
(1580-82)

1 To further reduce the risk of factors such as subject matter or date interfering with the results, the segments contain as
even a mix of letters concerning different subject matter as was possible (avoiding, for example, a heavy concentration
of letters concerning military matters in the Low Countries dating to the late 1580s in one segment).

2 This letter to Stafford totals 2511 words. It is, furthermore, the only letter in Walsingham’s corpus that focuses
on matters concerning France (excepting only the 94-word additions added by Walsingham to the other letter to
Stafford included in his corpus). To avoid the subject matter imbalance of having one of Walsingham’s three 2000-
word segments focused entirely on France—which would skew the results—this letter was split into three parts and
divided across Walsingham’s three segments.

3 Where a letter exceeds the 2000 word cut off, it is carried over into the next segment.
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MS Reference  Recipient Date Item Scribal Word  Segment'
Hand count
TNA SP 84/23  Willoughby 29 April 1588  Additions ~ Walsingham 197
fols 15556
BL Add. MS Sadler [10] April Draft Walsingham 106
33594 fol. 215 1585
TNA SP 84/30  Willoughby 8 January Addition Walsingham 49
fol. 57 1589
TNA SP 12/143  Edmund Tremayne 24 October Sent letter ~ Walsingham 219
fols 8384 1580
TNA SP 84/29 Willoughby 22 December  Draft Walsingham 108
fols 10917 1588 (partial)
BL Harley Stafford March 1587 Draft (part Walsingham 648
MS 1582 fols 3)
80—87"
TNA SP 52/39 Thomas Randolph 28 April 1586  Additions ~ Walsingham 224
fols 54—58"
TNA SP 84/29  Willoughby December Addition Walsingham 118
fols 117—18" 1588
TNA SP 53/19 Amias Paulet 9 August 1586  Draft Walsingham 167
fol. 30 (-124)*
TNA SP 12/216 ~ Thomas Radcliffe 30 April 1570 Draft Burghley 1671 Burghley Scribal
fols 145-48" (1526/7-83), 3 Earl of Letters (1)
Sussex (1557)
TNA SP 12/216  Sir Richard Grenville 14 September ~ Draft Burghley 228 Burghley Scribal
fol. 47—48" (1542-91) 1588 Letters (1)
TNA SP 53/8 Bess of Hardwick, 1 February Draft Burghley 101 Burghley Scribal
fol. 19 Countess Shrewsbury 1572 Letters (1)
69
TNA SP 84/8 Robert Dudley, 1" Earl 22 June 1586  Draft Burghley 521
fols 266'—67" of Leicester
TNA SP 12/89  Earl of Shrewsbury 21 October Draft Burghley 251
fol. 128 1572
TNA SP 63/42 Sir John Perrot 10 August Draft Burghley 582
fols 5'—6" 1573
TNA SP 84/63 Willoughby 1 March 1589  Draft Burghley 263
fol. 398
TNA SP 63/49 Fitzwilliam, Lord 24 February Draft Burghley 314
fols 203 06" Deputy of Ireland 1575
(1559—-64) and Walter 669
Devereux, 1* Earl of
Essex
TNA SP 53/9 Earl of Shrewsbury 18 August Draft Burghley 456
fols 10—11" 1573
TNA SP 84/38 Sir John Conway (d. 10 August Draft Burghley 516
fols 159—60" 1603) 1580
TNA SP 97/2 Edward Barton 23 August Draft Burghley 1125
fols 3537" (1562/3-98) 1590 (-766)

4

Where a segment exceeds 2000 words, the excess (here, 124 words) are discarded.
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MS Reference  Recipient Date Item Scribal Word  Segment'
Hand count

TNA SP 63/128  Perrot March 1587 Draft Windebank 191
fol. 212
TNA SP 12/206  Lord Lieutenants 3 December Draft Windebank 495
fol. 13 of Warwickshire, 1587

Leicestershire, and

Middlesex
CP 166/54 fols ~ Henry Scrope, 9" Baron 5 October Draft (ofa ~ Windebank 370
87—88Y Scrope 1588 clause)
TNA SP 84/22  Willoughby 29 March Draft (ofa ~ Windebank 289
fols 222-25Y 1588 clause)
(fols 2227-23Y)
TNA SP Willoughby 29 March Draft (of Windebank 346
84/22 fols 1588 another (italic hand)
22225 (fols clause)
2247-25%)
TNA SP 52/44  Francis Stewart 27 November  Draft Windebank 309
fols 97—98" (1562-1612), 1* Earl of 1589

Bothwell (1577) 144
TNA SP 84/22  William Russell (c. 30 March Draft Windebank 295
fols 234-36" 1553-1613) 1588
(fol. 234%)
TNA SP 12/210 ~ William Chaderton (d. May 1588 Draft Windebank 307
fol. 86 1608) Bishop of Chester

(1579-95), Thomas

Modesley or Mawdesley

(f1. sixteenth century),

Dean of Chester

(1580-89), and the

Chapter of Chester
TNA SP 84/22  Willoughby 30 March Addition Windebank 162
fols 242—43" 1588
(fol. 2437)
TNA SP 84/22  Willoughby March 1588 Draft Windebank 130
fol. 253
BL Add. MS James VI 27 May 1590 Draft Windebank 200
32657 fol. 226
TNA SP 84/19  Willoughby 9 October Draft Windebank 263
fol. 298 1588
TNA SP 12/241  Hugh Bellot (1542-96) 1 February Draft Windebank 367
fol. 115 Bishop of Bangor 1592

(1586-95)
TNA SP 78/29 Sir John Norris 27 October Draft Windebank 132
fol. 260 1592

183

TNA SP 84/28  Willoughby 14 November  Addition Windebank 115
fols 102-04" 1588
(fol. 1047)
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MS Reference  Recipient Date Item Scribal Word  Segment
Hand count

TNA SP 84/29  Willoughby 22 December ~ Draft (ofa  Windebank 138
fols 109—16" 1588 clause)
(fol. 1117).
TNA SP 12/260  Master and Fellows of October 1596 Draft Windebank 214
fol. 127 an unspecified College
TNA SP 63/163  Fitzwilliam, Lord 15 March Draft Windebank 424
fol. 124 Deputy of Ireland 1592

(reappointed) (1588-94)

and the Council of

Ireland
TNA SP 84/47 Sir Edmund Uvedale 24 October Draft Windebank 213
fol. 123 (d. 1606) 1593
TNA SP 12/222  Norris and Sir Francis 23 February Draft Windebank 215
fols 135—36¥ Drake 1589
TNA SP 84/47 Sir Edward Norris (c. October 1593 Draft Windebank 336
fols 126-27" 1550-1603)
TNA SP 12/262  Sir Walter Ralegh 22 March Draft Windebank 290
fol. 133 1597 (-128)
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Appendix S: Transcriptions of letters analysed in Chapters 4
and 5

Elizabeth I to George Talbot, 6th Earl of Shrewsbury and Bess of Hardwick,
Countess of Shrewsbury, 25 June 1577, place not given, TNA SP 53/10 fols 84'—85"
(draft version in Walsingham’s hand, dated 4 June 1577)

fol. 84r
1 Ryght Trvsty &ct being geven to
vnderstande from owre cosyn of Leycester
howe honorably he was ¥ receyved and vsed
by ¥ owre cosyn the Cowntesse at Chathwoorte
and howe his dyet is by you *°* dyscharged
at €hatswoorthe Bvxtons we shoold
doe bothe him and-you £t wrong howlding him in that place of owre favor we doe pyyyt
chefety-owrselves in case we shoold not

let you vnderstande in how thankefvll

O 0 9 N W B~ W DN

—
[

sorte we accept the same at bothe

—
—_

your handes which we doe not acknowled

—
[\

to be don vnto him but to owre selfes

—
w

and therfor doe mean to take vppon vs
the debt and to aeeept “kroviedze you bothe as

credytors so you can be content to accept

—
A b

vs for debter wherin is the daynger

—
3

vnles you cvt of some parte of the

—
oo

large allowavnce of dyet you geve
him which-maye lest ®"¥* the debt therby may

growe to be so great as we shall not

N I N
- O O

be able to dyscharge "¢ and so become banke

[N
[\

rowte and therfor we thinke yt meet for the saving of owre credyt

[\
[8)

to prescrybe vnto you a proportyon of

[\
N

dyet which we mean in no case you shall
exceed. and that is twoownces to allowe

NN
AN W

him by the daye ®rhismeae two ownces of fleshe

[\8]
~

reserving the qualytye to your selves so you

[\e]
[ee}

exeed not the quantytye dforhisdvnke the twentethe parte

[\
e

of a parte of a pynte of wyne to compforte

W
(e}

his stomocke and as myche of St Annes

(O8]
—_

sacred water as he Ivstethe to the drynke

w2
S}

On festyvall dayes 2 is fyt foramanofhis qualytye ywe can be content you shall

(98]
w

enlarge his dyet by allowing vnto him for his dynner
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34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47

Appendices

besidesisordemaryownee the showlder of a wren and for his svpper
a leg of the same besydes his ordenary
ownces. the lyke proportyon we meane you
shall allowe vnto owr brother of warwycke
saving that we thinke yt meet in respect
that his boddye is more replete then

others his brothers that the wrens legg
allowed at svpper on festyvall dayes be
abated for that lyght svppers agreethe

best with rvles of physyke. This order
owre meanyng is you shall inviolably
observe and so may you ryght well

assvre your selfes of a most thankfvll

debter to so well deserving credytors.
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Elizabeth to the Earl and Countess of Shrewsbury, 25 June 1577, Greenwich,
Lambeth Palace Library, MS 3206 fols 819'-20" (sent version in an unidentified
hand, possibly a secretary of Walsingham’s)

fol. 819"

302

By the Queene
Your most Assured Lovinge Cousin

and Soverayne

Elizabeth R

Our very good Cousins. Being geuen t’vnderstand from our Cousin

of Leycester, how hounorablye he was not onlie latelie receauid by you
our Cousin the Countesse at Chatsworth, & his dyet by you both discharged
at Buxtons, but also presented with a very rare present, we should do

him great wronge (houlding him in that place of fauor we do) in case

we should not let you vnderstand in how thanckfull sorte we accept the
same at both your handes, not as don vnto him, but to our owne self, repu
ting him as annother our self, And therfore ye maie assure your

selues that we (taking vppon vs the debt, not as his but our owne) will
take care accordingly to dischardge the same in such hounorable sorte,

as so well deserving Creditors as ye are shall neuer haue cause to thincke
ye haue met with an vnthanckfull debtor. In this acknowledgement of
new debtes we maie not forgett our ould debte, the same being as great as
a Soueraigne can owe to a subiect, when thorough your loyall & most carefull
looking to the chardge committed to you both we and our realme enioy

a peaceable gouernement, the best good happe that to any prince on
carthe can befaule. This good happe then growing from you, ye

might thincke your selfes most vinhappye yf you serued such a prince

as should not be as readye gratyouslie to consider of yt as thanckfullie

to acknowledge the same, whereof you maie make full accompt to your
compfort when tyme shall serue. Geuen vnder our signet at our mannour
of Grenw#ich the xxv™ day of Tune 1577. and in the xix™ yere

of our raigne ./
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Elizabeth to Sir John Norris and Sir Francis Drake, 4 May 1589, place not given,
TNA SP 12/224 fols 14'—15" (rejected version in the hand of Thomas Windebank)

fol. 14"

~N O bW N =

e}

11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24

By the Queen
Trusty & welbelouid, we greete you well. Although we doubte not but
of your selves ye haue so throughly wayed the haynousnes of the offence lately
commytted by Roger williams, that ye haue both discharged him from the place
& charge that was appoynted him in that Army, & commytted the same to som other
meete parson (as we doubte not but ye haue choyce of as sufficient as he is)
and that ye haue allso layde eondigne punishment vpon him; #ccording to his deseries et e
wolde not
but ye shoulde allso knowe from our selfe by these our speciall lettres, our iust wrath &
indignation against him, and laye before you, his intollerable contempte against
our selfe, and the autoritie ye haue from vs, in that he forsooke the Army,
departid from the charge he had in the same, without your knowledge (as we hope)
and conveyed away allso one of our principall Shipes from the rest of the
fleete. In which poyntes we-take his offence to-be * in so g high a degree,
that the same deseruith by all lawes &inourknowtedge, to be punished by
death. which if ye haue not allready don (& wherunto we knowe your
autoritie as generall doth warrant you) ™ we will & commaund you " that
ye seguester him from all charge and seruice, and cause him to be safely
kepte, so as he slip not away, vntill you shall knowe our furder pleasour
therin, as ye will aunswere for the contrary at your perills. for as we
haue autoritie to Rule, So we looke to be obeyed, & to haue obedyenc direetly & sincerely
contynued vnto vs, and **look to be aunswered heerin at your handes. Otherwise
we will think you vawourthy of the autoritie ye haue, and that ye knowe
not how to vse it. Inthe- meane-tyme-we-hauefound-it-also-strange,

ot Y oura % O

31
32

33

And we-wold-&yf
Essex be tn "v eomine company of the fleete, we we siehtly charge you withott that without

il any dilatory excuses st@parte or-[deletion]
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34

35

36
37

304

tawyererss, ye

doo fourthwit/ causehim safely to fritherbe sent hither send-him-to-be-tn-safe-maner; which if you doo
not, ye shall looke to aunswere for the same

to your smart, for these be no chyldish ®irs eperations, nor matters wherin weldeletion] year
toderte ty seeke-evastons by

coming of deuises to seeke euasions, as the custom of Lawyers is, nether will be ether
so satisfied at your haundes. Therefore consider well what-ye-doo-heerin of your dooinges

heerin /
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Elizabeth to Shrewsbury, 22 May 1584, Greenwich, TNA SP 53/13 fols 87—88"
(rejected version in the hand of Scribe 1/Cdrdenas)

fol. 87

O 00 9 N W A WD =
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By the Queene
Right trustie and right welbelouid Cosin and Counsellour we greete you well
Vppon the pervsall of your late lettres sent vnto our Secretarie we do not find
that disposicion in the Queene your chardge for further proceeding in the treatie
begunne the last yere (in such sorte as was then propoundid) that we conceauid,
vppon the reporte made vnto vs by our servaunt waade, towching certen offers
propoundid by her, to be communicated vnto vs, which (as she nowe declareth)
weare more particularlye delyuered by him vnto vs, then he receauid them from
her (and yet dothe she not denie but that she delyuered some speeche in ge
nerallitie, tending to some such end, thoughe not in such particular sorte as
by him was reportid) alleadging nowe that tyme hathe wrought some
alteracion in the cause, and that yt lyethe not in her power to perfourme
that which then was promisid, Besides (as we gather vppon view
of your said letter) she seemithe to conceaue (towching thouerture made for the
ffrenche Ambassadours going into Scotland with a servaunt of hers, and
allowed of by vs) that we are nowe forcid by necessitye to assent thervnto
as voyde of all other remedie: we haue therfore thought good (vppon
knowledge of this strainge and vnlookid for construction made of our
meaning and intent towching the two pointes, th’one for the proceeding in the
treatie, thother for the sending into Scotland) that you shall let her vn
derstand, for the first, That seeing her message ©¢shealleadeeth) wag mistaken by waade
(as not so particular as by him was reportid, whervppon we groundid our
sending vnto her, for the renewing of the said treatie) and that tyme
hathe nowe wrought, since the last treatie, such a chainge in the cause, as
that yt liethe not in her to perfourme thinges formerlie promisid, we can be
content to forbeare further proceeding therein, vntill tyme shall leade her to
conceaue otherwies of the matter then presentlye we fynd she dothe /
And towching our assenting to the ffrenche Ambassadours repeire into
Scotland in companie of a minister of hers (which she interpretethe to proceede
now of the necessitie of the tyme i respect of the late altercacion in Scotlandy vy ghall let her knowe
that we had
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fol. 87¢

31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49

306

well hopid that the care we had of her sonnes safetye (being th’only cause

of yelding our assent therein) should not haue ben subiect to so harde and
vnfrendlie a construction; ffor althoughe she, of necessitie weare mouid

(as her self confesseth) the last yere, to make so large offers vnto vs,

vppon consideracion of the hard estate her sonne stood in at that tyme (as

she conceauid) which we (at the tyme of the first ouerture) did in frendlye
sorte suppose to proceede ¥ of the desier she had of the recouery of our good
opinion and fauor (thoughe not longe after we iudgded the contrarie)

yet, thanckes be to god, we do not see why we maie not lyve without ether
partye or frendship with Scotland, and haue as litle cause to dreade their
mallice, (in case they should haue will to attempt anie thing against vs),

as anie other of our progenitours; And therfore, in bothe theis pointes we
conclude, that for our parte we can be content to forbeare anie further pro
ceeding, vntill we shall see her otherwyes disposid, bothe in th’one and

in thother, then presentlye we fynd she is, And therfore seeinge no
cause of any further continuaunce of our servaunt Beales staie there our
pleasure is that he presentlye make his repeire hether vnto vs. Geuen

vnder our Signet at our mannour of Grenwhich the xxii™ of may in

the xxvj" yere of our rainge ./



Appendices

Elizabeth to Shrewsbury, 23 May 1584, place not given, TNA SP 53/13 fols 91'-94"
(redraft, intermediate working version in the hand of Scribe 3 with emendations

in Walsingham’s hand in green)

fol. 91"

— O 00 N O W B~ W N =
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We perceaue by a late letter sent from you vnto our

Secretarie, that the Queene your Charge is entred

into an other kynd of Conceipt for °' the Cause

of our sendinge then we looked for, and therefore

we ar verie lothe that she should longe

dwell in that errour for as we gather by the

reporte °fheravntswersin of the Course of your proceadinge "/ she

Conceyueth that the Cause of our presente sendinge

hath growen "eofereve of the alteration lately happend

in Scotland, as thoughe the same so greatly

imported vs, as without her ayde, we were

not able to repayre the inconveniences that

might ensue vnto vs thereby, and therefore

she is to be tolde, that where she taketh

exceptions to wades mistakinge of her message
wherevppon the Cause of our sendinge was ground

(as otherwise delyuered, then receaued from her)

our meaninge is not to enter into any proces for

the matter "eivnetet to-prove-that-whereas-she-sayth /e
in seakyng to prove that the offers by him reported, was “ dely
vered in pertycvler termes, and not in generall as

by her is alleaged

fol. 91

23
24
25
26
27
28
29
30
31

32

it heoffer was-generatt; e sime Ve itwas-particutar; for being be

it " generall or " particuler seinge she is no better

disposed to proceade in the treaty, then we

perceaue she is, vnlesse we Can be Content to

yeald to such advantage as she is perswaded

that tyme hath wrought for her pourpose:

weseenocavse we Can be Content (vntill wppon sheshallby better aduisement
frame-an put on an other manner of opinion

of our meaninge then presentlie she doth)

by acknowledging that the seyd treatye wil be only to woorke her benefyt whi [why] we shoold procead any further therin ffor

howesoeuer she imagineth that she may nowe

307



Appendices

33 play vppon the advantage °'"*¥™¢ in respect of

34 the sayd alteration: we doe *“ not see-anysuch

35 grounde that k it hath wrought any such

36 breache in our estate, as without her Cannot be

37 repayred, and therefore she doth greatlie mistake

38 the matter in that she Conceyueth that the

39 Cause of our assentinge to the ambassadors request

40 proce for his repayre into Scotland, proceaded

41 of any other Cause then for the Care we

42 had of the King her sonnes s safety. ffor

43 we hope *' shall neuer " see those dayes that

44  the Crowne of England shall depend vppon

45 the Crowne of Scotland: and therefore if she

fol. 92*

46 would leaue those vayne """**v & groundlesse Conceiptes

47 asyd, & looke **mvll¥ into the matter: she should then

48 see she had Cause to make a more kynd

49 & frendly Construction thereof, then presently “ ¢

50 she doth " She Cannot be ignorant

51 what dolourouse ¢*"* aduentes hath happened 10 ¢ such the prymceg her

52 progenitours of that realme, as hath " procea

53 ded toso " violent a kynd kynd a °' gouuerment

54 as her sonne dothowe s 1ove entredinie gpd therefore seinge

55 like Causes ar accompanyed with like

56 effectes: we do not see how e s noreason (yfthe matier be ryehtly weyed) to hope that h e should be ohervyse

57 priveledged, or freer from the ** perill that *="" other

58 his predecessors "¢ e that haye rune not into, that haue 'vke coorse &

59 treade the lyke steppes that he is " entred

60 into, ffor vyolence carryethe no perpetvitye be yt eyther in pryvat or pblycke coorses And as non shoold be more sorry then owre selves,
yfany sooche vnfortvnat event shoold favle owt so wyll yt appeare vnto the world by this owre seyd offre howe soever the same be interpreted that
ther hathe lacked in vs no good wyll to doe owre best indevor for the impeaching of the same And so conclvding that yt can not stande with owre
honor consydering the-hard-eonsydering the hard constuvetyon hathe ben made of owre syn e and honorable meaning in that behalf to proceed
eyther in the [deletion] one or the other vntyll we shall fynde rhat she shall be pleased to gather somme better sence owt of the text then nowe we
perceyve she dothe, owre pleasvre is rhat owre servavnt Beale shall make his present retvrne repeyre vnto vs
He-waseuel-Counseted-when

61 atthefirstentryinto-hisgoutnerment

62 thesame-wasseasoned-with-bluddefrom

63 howe the-adviee grewe-we knowe not-but

64 this-we-arassured-of thatintymehe-
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65 shatthaue-€Causeto-Curse-the-aucthours
66 thereofAnd-weourseluesnotwithstandinge
67 his-vnthanekfulnestowardes-vs; beingeso

fol. 92V
68 nearcinbluddeto-vsasheis;shatbeassory
69 whenante-such-misaduentureshatt-befatthim
70 as-anie-other-thatprofessethtobemost-Carefutt
71 ofhim
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Elizabeth to Shrewsbury, 23 May 1584, Greenwich, BL Add. MS 48049 fols
228"-29" (copy of sent version, possibly in the hand of a servant of Robert Beale)

fol. 228

Right trustie and right welbeloued Coosin and Counsellour, we greete you
well. we perceaue by a late letfre sent from you vnto our Secretarie

that the Quene your charge is entred into another kinde of conceipt of

the cause of our sending then we looked for: And therfore we are verye
lothe that she should long dwell in that errour. ffor as we

gather by the reporte of her aunswers in the course of your proceading
with her, she conceauethe, that the cause therof grewe of the

alteracion latelie happened in Scotlande, as though the same so

O 0 3 N W B W N =

greatlie imported vs, as without her ayde we were not able to repaire

—_
(]

thinconveniences that might ensue to vs therby, and therfore she is to

—
—_

be tolde, that where she takethe exception to Wades mistakinge

—_
[\

of her message, wheruppon the cause of our sending was grounded, (as

—_—
w

otherwise deliuered then receyved from her) our meaning is not to enter

—
~

into anye processe of the matter, in seeking to proue that the

—_
W

offers by him reported were deliuered in particuler termes and not in generall

—_
(o)}

as by her is alledged. ffor be they particular or be they generall, since

fol. 229"
17 she is no better disposed to proceede in the treatye, then we perceaue
18 she is, then we perceaue she is, vnles we can be content to yielde to
19 such advantage, as she is perswaded that time hathe wrought for her
20 purpose: we see no cause (vntill she shall by better advisement putt
21 on another maner of opinion of our meaninge, then presently she doethe, by
22 acknowledginge that the said treatie was onlye to worke her benefit)
23 why we should proceade anye further therin. ffor howsoeuer she
24 imaginethe that she maye now playe vppon th’advantage of the
25 time in respecte of the said alteracion, we see not that it hathe
26 wrought anye such breache in our state, as without her cannot be
27 repayred, and therfore she doethe greatlie mistake the matter, in
28 that she conceauethe that the cause of our assenting to th’Ambasse
29 dours request, for his repayre into Scotlande proceaded of anye
30 other cause, then for the care we had of the King her sonnes safetie.
31 ffor we hope she shall never live to see those dayes, that
32 the Crowne of Englande shall depende vppon the Crowne of
33 Scotlande: And therfore if she would leaue those vnnecessarie

34 and groundles conceiptes aside, and Looke substantially into the matter,
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she should then see she had Cause to make a more kinde & frendly
construction therof, then presently we finde she doethe. ffor she cannot
be ignorant, what dolorous eventes haue happened to suche the princes
her progenitours of that realme, as haue proceaded in so violent a

kinde of gouerment, as her sonne is now entred into. And therfore seinge
lyke causes are accompanyed with lyke effectes, there is no reason (if the
matter be rightlye weyghed) to hope that he should be otherwise
priuiledged or freer from perill, then other his predecessours haue ben,
that haue runne lyke course, and treade lyke steppes that he is now
entred into: for vyolence caryethe no perpetuitye be it eyther in priuate or
publicke courses. And as none should be more sorrye then our selues

if anye such vnfortunate event should fall out, so will it appeare

vnto the worlde by our said offer (howsoeuer the same be interpreted)
that there hathe looked in vs no good will to doe our best endeuour for
th’impeaching of the same. And so concluding that it cannot stande

with our honour (considering the harde construction hathe ben made

fol. 2297

51
52
53
54
55
56
57

of our sincere and honourable meaning in that behalf) to proceade
eyther in th’one or in th’other, vntill we shall finde that she shalbe
pleased to gather some better sence out of the text, then now we
perceaue she doethe: our pleasure is that our servant Beale shall
make his present repayre vnto vs. Geven vnder our Signet at our
manour of Grenewhich the xxiijth of maye in the xxvth yere of

our reigne.
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Elizabeth to Sadler, 28 October 1584, place not given, TNA SP 53/14 fols 20'-23"
(Intermediate working version in the hand of Scribe 3 with emendations in
Walsingham’s hand in green)

fol. 20"
Trustie &c. The late letters written *"°** by the
Queene your charge in * most kynde & frendlie
sorte, togetherwithyourreporteof the and-the- earnest protestations she hathe

tatety “°'“<¥ made vnto you of the greate desier she

whereby the presente lelousie and mistrust that
we haue heretofore conceyved of her affectyon towards vs O_tlher aCtiOnS maie be remoued. hath
fallen out so greatlie to our lykinge, hopinge ™o
b
that thes mbmompamd_w_ﬁh_]w outward shewes of inwarde good me[nijnge will
10 ewntswerbetier effectes, then lyke protestations "¢ heretofore haue
11 yealded: as we are Contente to yeatd > that her

12 seeretaryand geryvante Nau shall make his repayre vnto

1
2
3
4
5 showeth to haue to be restored to our good opynion
6
7
8
9

13 vs, to acquainte vs with such matters, as she

14 shall thincke meete ™ "™ to imparte vnto vs.

by whom you shall also praye her we may receyve that which she promysed by owre her late letter to send

vhto vs wrytten with her owne hande which you may assvre her we wyll vse with that secreace she desyrethe A e
15  youwitHetthervnderstande-thatsorie
16 weare"*whenwe-[deletion|we-Cat-tomynde-the

18 frendshi I L : .
19 thatthesameshould-beenterupted-throughe
fol. 20¥

20 the-vnkyndevsageofherselftowardesvs

21 And ©vhineher whereas-she-doth desier that © " the Ielousie

22 and mistrust ©emeved fomvs that we haue heretofore conceyved ofher of heraetions-might
23 effectyoniowardvs heremoved: you maie tel-[deletion]-her; st hervndersiand hat e wwishe

24 that she had ben as carefvll forthe-tymepast for the tyme past to have avoyded the cavse and grownde by her gyve[n] of the ivst iealowsye by
vs 10 conceyve thereof as she nowe shewethe to mysyke the cause had neuwer-bengtewenby her

25 W‘h’l‘c‘hﬁaﬁmo“m effect that the same hathe by dewe desert bred towards her ffOr She her

26 self knoweth (wherein we appeale to her

27 owne Conscience) how great tykinge-and

28 Contentement wereceatedin & Vivinewehadoratymeof her frendshipp

29 which * we """ esteamed as a singular and extraor

30 dynarie blessinge of god to haue one so neare

31 lie »*!to vs in bloode & neighbourhoode, so greatly
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affected towardes vs as we then Conceaued.

so are we now as myche greaved to behowld the alteratyon We_bﬁh_tﬁweme_ﬂm
andinterrvptyon thereol prede-the-interruption-of this-happte-amytie

takinge no pleasure to looke tato "o e Causes that

haue bredd so vnpleasante effectes: which

wotld-they vevyshe thateytherthey had neuer ben, or at the least

that we could neuer remember: ™ and that

ssed-to-beare-her-o""dsshe were as inocent therin: as

fol. 21*

41
4
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61

62
63
64
65
66
67
68

she laboureth ¢y both-vs-and-the-to beare both vs
and the world to-betetue in hande to-betetue

hat that she is. Serte-we-are-throughe-"va
vowe-we made byt tcher-vnkynde-deatynge

person.

ffor the good wyll we have heretofore pro

fessed to beare towardes her (thowghe no crea

tore coold geve greater cavse of alteratyon thereof

then she hathe don) is not **' so vtterly extyngwyshed

as no sparkes therof remayne which we

wyshe she were for the tyme fvtvre as

as carefvll to kyndell: as for the tyme

past (by svndrye her meost sv harde and dayn

gerowse coorses helde towards vs) she hath inamost careles & vnthankefvll sorte
sowght Y™ to quenche. Sorry we are that

thes-thinges (thorrowghe a vowe we have heretofor made

not to wryte vnto her with owre owne hande vntyll we myght better receyve satysfactyon by effecte ffrom her to owre contentement then

heretofore we have don) that thes thinges ShOOld pa’SSC_a'ﬁ’y—ﬁ‘t’hC’r_t‘heﬂ
owr-ownepen: be delyvered vnto her by any other then owre owne pen.

And we cold wysshe that the party she meanethe nowe to sende
vnto vs myght bryng fmber sooche svffytyent

matter as myght woorke vppon good grownde a

thorrowghe reconcylatyon betwen vs which as she seemethe
greatly to desyre and we * shoold “¢**°be most gladd
ofthereof

w
—
w
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Elizabeth to Sadler, 31 October 1584, Hampton Court, BL Add. MS 89293 fols
7'—8" (sent version in the hand of Thomas Lake)

fol. 7°

Elizabeth R

Trustie and right welbeloued Councellour we greet you well.

The late lettres written vnto vs by the Queen your charge in a most kind
and frendly sort, togither with your report of the earnest pro

testations she hath also Lately made vnto you of the great

desire she showeth to haue to be restored to our good opinion,

wherby the iealousy and mistrust we haue heretofore conceaued

of hir affection towardes vs, may be remoued: hath fallen out

O 0 3 N W B W N =

so greatly to our liking in hope that these outward shewes of

—_
(]

inward good meaning will aunsweare better effectes then lyke

—
—_

protestations haue heretofore yealded: as we are content to

—_
[\

assent that hir Secretary and servant Nau shall make his

—_—
w

repaire vnto vs to acquaint vs with such matter, as She

—
~

shall thinke meet by him to impart vnto vs, By whom

—_
W

you shall also pray hir we may receaue that which she promised

—_
(o)}

by hir late lettres to send vnto vs written with hir own hand

—
-

which you may assure hir we will vse with that secrecy

—_
oo

she desireth.

—_
e}

And touching hir desire to haue the iealousy and mistrust

[\
(=]

remoued from vs we haue heretofore conceaued of hir affection

N
—_

towardes vs: You may lett hir vnderstand, that we wish

N
NS

she had been as carefull for the tyme past to haue avoyded

[\
w

the cause and ground by hir given of the iust iecalousy by

[\
N

vs conceaued, as she now sheweth to mislyke of the effectes
that the same hath (by due desert) bread towardes hir. ffor

NSRS
AN W

she hir selfe knoweth (wherein we appeale vnto hir own consience)

[\
-

howe great contentment and lyking we had for a tyme of hir

frendship

314



fol. 7
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51

fol. 8"
52
53
54
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frendshippe, which as we then esteamed as a singular and extra
ordinary blessing of god to haue one so neerely tyed vnto vs in
blood and neighborhood, so greatly affected towardes vs as we
then counceaued so are we nowe as much greeved to behold
the alteration and interuption thereof, taking no pleasure

to looke back on the causes that haue bread so vnpleasant
effectes which we wish that ether they had neuer been, or at
the least we could neuer remember, \ and that She were

as innocent therein as she laboreth greatly to beare both

vs and the world in hand that she is \

ffor, the good will we haue heretofore professed to beare towardes
here [her] (though no creature could gyue greater cause of
alteration thereof then she hath don) is not yet so vtterly
extinguished as no sparkes thereof remayn which we wish

she were for the tyme future as carefull to kindle, as for

the tyme past (by sundry hard and daungerous coorses heald
towardes vs) she hath in a most careles and vnthankfull

sort sought vtterly to quench. Sory we are (thorough
a vowe heretofore made not to writte vato hir with our own
hand vntill we might receaue better satisfaction by effect

from hir to our contentment then heretofore we haue don) that
these thinges should be deliuered vnto hir by any other

then our owne penne, And we could wish that the party

she meaneth now to send vnto vs might bring from hir

such

such sufficient matter as might worke vppon good ground

a thorough reconciliation between vs, which as She seameth

greatly to desire, so should we also be most glad thereof.

And for such other matters as concern your charge there

we referre you to such direction as you shall receaue from our Secretary. Dated at our
mannor of hamp

toncourt the xxxj of October in the xxvj yeare of our

raigne.
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